
 

 

ਭਾਰੂ ਭਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 
Maaroo, Third Mehl, First House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਜਹ ਫ੄ਸਾਲਤਹ ਿਹ ਫ੄ਸਾ ਸੁਆਭੀ ਜਹ ਬ੃ਜਤਹ ਿਹ ਜਾਵਾ ॥ 
Wherever You seat me, there I sit, O my Lord and Master; wherever You send 
me, there I go. 

ਸਬ ਨਗਰੀ ਭਤਹ ਏਕ੅ ਰਾਜਾ ਸਬ੃ ਩ਤਵਿੁ ਹਤਹ ਥਾਵਾ ॥੧॥ 
In the entire village, there is only One King; all places are sacred. ||1|| 

ਫਾਫਾ ਿ੃ਤਹ ਵਸਾ ਸਚ ਗਾਵਾ ॥ 
O Baba, while I dwell in this body, let me sing Your True Praises, 

ਜਾ ਿ੃ ਸਹਜ੃ ਸਹਤਜ ਸਭਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
that I may intuitively merge with You. ||1||Pause|| 

ਫੁਰਾ ਬਲਾ ਤਕਛੁ ਆ਩ਸ ਿ੃ ਜਾਤਨਆ ਏਈ ਸਗਲ ਤਵਕਾਰਾ ॥ 
He thinks that good and bad deeds come from himself; this is the source of all 
evil. 

ਇਹੁ ਪੁਰਭਾਇਆ ਖਸਭ ਕਾ ਹ੅ਆ ਵਰਿ੄ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥੨॥ 
Whatever happens in this world is only by the Order of our Lord and Master. 
||2|| 

ਇੰਿਰੀ ਧਾਿੁ ਸਫਲ ਕਹੀਅਿ ਹ੄ ਇੰਿਰੀ ਤਕਸ ਿ੃ ਹ੅ਈ ॥ 
Sexual desires are so strong and compelling; where has this sexual desire 
come from? 

ਆ਩੃ ਖ੃ਲ ਕਰ੄ ਸਤਬ ਕਰਿਾ ਐਸਾ ਫੂਝ੄ ਕ੅ਈ ॥੩॥ 
The Creator Himself stages all the plays; how rare are those who realize this. 
||3|| 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਿੀ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਿੁਤਫਧਾ ਿਿ੃ ਤਫਨਾਸੀ ॥ 
By Guru's Grace, one is lovingly focused on the One Lord, and then, duality is 
ended. 



 

 

ਜ੅ ਤਿਸੁ ਬਾਣਾ ਸ੅ ਸਤਿ ਕਤਰ ਭਾਤਨਆ ਕਾਟੀ ਜਭ ਕੀ ਪਾਸੀ ॥੪॥ 
Whatever is in harmony with His Will, he accepts as True; the noose of Death 
is loosened from around his neck. ||4|| 

ਬਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਲ੃ਖਾ ਭਾਗ੄ ਕਵਨਾ ਜਾ ਚੂਕਾ ਭਤਨ ਅਤਬਭਾਨਾ ॥ 
Prays Nanak, who can call him to account, when the egotistical pride of his 
mind has been silenced? 

ਿਾਸੁ ਿਾਸੁ ਧਰਭ ਰਾਇ ਜ਩ਿੁ ਹ੄ ਩ਏ ਸਚ੃ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੫॥੧॥ 
Even the Righteous Judge of Dharma is intimidated and afraid of him; he has 

entered the Sanctuary of the True Lord. ||5||1|| 

 


